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SICHER! aktuell B2.1 

Lektion 1-6 Glossar Deutsch-Ungarisch 

Nomen mit der Angabe (Sg.) verwendet man (meist) nur im Singular. 
Nomen mit der Angabe (Pl.) verwendet man (meist) nur im Plural. 
 

LEKTION 1 LERNWORTSCHATZ 

EINSTIEGSSEITE, KB 13 

die Herkunft (Sg.)  származás 
das Motiv, -e  motívum 
 
entwerfen, entwarf, hat entworfen  felvázol 
kommentieren  kommentál 

SPRECHEN 1, KB 14–15 

die Alternative, -n  alternatíva 
die Aufzählung, -en  felsorolás 
die Einschränkung, -en  korlátozás, megszorítás 
der Gegensatz, -̈e  ellentét 
der Geschmack, -̈er  íz, ízlés 
 denselben Geschmack haben  ugyanolyan az ízlése vkinek 
das Missverständnis, -se  félreértés 
die Neuigkeit, -en  újdonság, újság 
 Neuigkeiten austauschen  híreket/újságokat oszt meg 
die Umfrage, -n  közvélemény-kutatás 
 
anvertrauen  rábíz 
jemandem etwas ausmachen  zavar vkit vmi, számít vkinek vmi 
bezeichnen  (meg)nevez 
sich verlassen auf (+ Akk.), verließ, hat verlassen  rábízza magát vkire 
verstehen unter (+ Dat.), verstand, hat verstanden  ért vmit vmi alatt 
 
hin- und hergerissen sein  bizonytalan, tanácstalan 
(sich) aus den Augen verlieren, verlor, hat verloren  szem elől téveszt 
 
einerseits – andererseits  egyrészt … másrészt 
entweder – oder  vagy … vagy 
nicht nur – sondern auch  nem csak …, hanem … is 
sowohl – als auch  is … is 
weder – noch  sem … sem 
zwar – aber  habár … de 

LESEN, KB 16–17 

der Auftrag, -̈e  megrendelés, megbízás 
 in Auftrag geben, gab, hat gegeben  megrendel vmit 
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die Daten (Pl.)  adatok 
 Daten auswerten  adatokat kiértékel 
 Daten erfassen  adatokat (össze)gyűjt 
die Erdbevölkerung (Sg.)  a föld lakossága 
der Fakt, -en  tény 
die Freundschaftsanfrage, -n  ismerősnek jelölés (pl. Facebook) 
der Nutzer, –  felhasználó 
die Redensart, -en  szólás 
 
ermöglichen  lehetővé tesz 
 
vernetzt sein  kapcsolathálóban van 
über sechs Ecken kennen, kannte, hat gekannt  nem közvetlen ismerős, ismerős ismerőse 
 
mittlerweile  időközben 

HÖREN, KB 18–19 

die Ankündigung, -en  bejelentés 
der Eindruck, -̈e  benyomás 
 den Eindruck haben  az a benyomása, hogy 
die Gesprächsrunde, -n  többszereplős beszélgetés 
der Ratgeber, –  tanácsadó 
die Verwirrung (Sg.)  (zűr)zavar 
 
auffallen, fiel auf, ist aufgefallen  feltűnik 
feststellen  megállapít 
 
oberflächlich  felszínes, felületes 

WORTSCHATZ, KB 20 

das Bedürfnis, -se  igény, szükséglet 
die Beziehung, -en  kapcsolat 
 eine Beziehung haben  kapcsolatban van 
die Dankbarkeit (Sg.)  hála 
die Emotion, -en  érzés, érzelem 
der Komiker, –  komikus (színész) 
der Lebensabschnitt, -e  életszakasz 
die Lebensphase, -n  életszakasz 
der Teenager, –  teenager, tini 
 
zusammenkommen mit (+ Dat.), kam zusammen, összejön vkivel 

ist zusammengekommen 
 
befreundet sein mit (+ Dat.) barátságban van vkivel 
Freundschaften schließen mit (+ Dat.), schloss, barátságot köt 

hat geschlossen  

SPRECHEN 2, KB 21 

die Handlung, -en  cselekmény 
das Feedback, -s  visszajelzés 
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die Folie, -n  itt: dia 
die Musikveranstaltung, -en  zenei rendezvény 
der Schauspieler, –  színész 
die Sportart, -en  sportág 
das Sportereignis, -se  sportesemény 
 
auswählen  kiválaszt 
erwähnen  megemlít 
gestalten  (ki)alakít 
 
abenteuerlustig  kalandvágyó 
außergewöhnlich  rendkívüli, kivételes 
extrovertiert  extrovertált 
hilfsbereit  segítőkész 
introvertiert  introvertált 
nachdenklich  töprengő, tűnődő 
risikofreudig  kockázatvállaló 
rücksichtslos figyelmetlen, tapintatlan 
rücksichtsvoll  figyelmes 
übersichtlich  átlátható 

SCHREIBEN, KB 22 

die Auswertung, -en  kiértékelés 
die Rückseite, -n  hátoldal 
die Vorderseite, -n  vmi elülső oldala 
 
bewerten  kiértékel 
 
Kontakte pflegen  kapcsolatot ápol 

SEHEN UND HÖREN, KB 23 

der Besen, –  seprű 
 
sorgen für (+ Akk.) gondoskodik vmiről 
 
(sich) vertraut machen mit (+ Dat.) megismerkedik vmivel 
 
mental  mentális 
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LEKTION 2 LERNWORTSCHATZ 

EINSTIEGSSEITE, KB 25 

der Arbeitstag, -e  munkanap 
die Reparatur, -en  javítás 

SPRECHEN 1, KB 26–27 

die Anforderung, -en  követelmény 
der Bereich, -e  terület, hatáskör 
das Bundesgebiet, -e  szövetségi terület 
die Klinik, -en  klinika 
das Konzept, -e  tervezet, elgondolás, koncepció 
die Messe, -n  vásár 
die Schicht, -en  itt: műszak 
 der Schichtdienst, -e  többműszakos szolgálat / munkabeosztás 
die Spontanität, -en  spontaneitás 
das Unternehmen, –  vállalkozás, vállalat 
die Visitenkarte, -n  névjegykártya 
die Vorlesung, -en  előadás 
 
erläutern  (meg)magyaráz 
forschen  kutat 
knüpfen  köt, fűz 
 Kontakte knüpfen  kapcsolatot létesít 
 
mobil sein  mobilis 
ins Stocken geraten megakad 
zur Verfügung haben  rendelkezésére áll vkinek vmi 

WORTSCHATZ, KB 28 

die Ablage, -n  irattár 
der Assistent, -en  asszisztens 
der Bereichsleiter, –  részlegvezető 
die Konferenz, -en  konferencia 
die Position, -en  pozíció, munkakör 
der Projektleiter, –  projektvezető 
die Unterlage, -n  itt: irat 
 
(sich) durchsetzen  érvényesül 
 
dominant  domináns 
durchsetzungsstark  önmagát érvényesíteni tudó 
ehrgeizig  becsvágyó, törekvő 
strukturiert  összeszedett 
teamfähig  csapatjátékos 
unabhängig  független 

HÖREN, KB 29 

die Arbeitskraft, -̈e  munkaerő 
der Effekt, -e  hatás 
die Motivation, -en  motiváció 
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die Reportage, -n  tudósítás, riport 
der Therapeut, -en  terapeuta 
die Veränderung, -en  változás 
der Zusammenbruch, -̈e  összeomlás 
 
spüren  érez 
 
erfahren sein in (+ Dat.)  tapasztalata van vmiben 
 
begeistert  lelkes 

LESEN 1, KB 30–31 

die Persönlichkeit, -en  személyiség 
die Steigerung, -en  fokozás, növelés 
der Umsatz, -̈e  forgalom 
die Werbeaktion, -en  reklámakció, reklámkampány 
 
erfüllen  betölt, eleget tesz 
hinterlassen, hinterließ, hat hinterlassen  hátrahagy 
sich spezialisieren auf (+ Akk.)  szakosodik / specializálja magát vmire 
verdreifachen  megháromszoroz 
 
am Laufen halten mozgásban tart 
 
kreativ  kreatív 
ungezwungen  természetes, fesztelen 
unkonventionell  szokatlan 

SCHREIBEN, KB 32–33 

das Gewissen (Sg.)  lelkiismeret 
die Offenheit (Sg.)  nyíltság 
das Stichwort, -e  kulcsszó 
der Zulieferer, –  beszállító 
 
sich beschweren  panaszkodik 
nummerieren  megszámoz 
vergessen elfelejt 
zusammenarbeiten  együtt dolgozik 
 
ein Gespräch führen  beszélgetést folytat 
sich die Zeit vertreiben, vertrieb, hat vertrieben  múlatja az időt 
 
aufgrund  vmi miatt, alapján 
ausführlich  részletes 
dank  köszönhetően vminek, vmi révén 
zumindest  legalább(is) 

LESEN 2, KB 34–35 

das Arbeitsgericht, -e  munkaügyi bíróság 
der Arbeitsrechtler, –  munkajogász 
die Aufregung (Sg.)  nyugtalanság, izgalom 
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das Aufsehen (Sg.) feltűnés 
 Aufsehen erregen  feltűnést kelt 
die Besprechung, -en  megbeszélés 
der Diebstahl, -̈e  lopás 
das Einverständnis, -se  beleegyezés 
der Fachanwalt, -̈e  szakjogász 
die Genehmigung, -en  engedély 
der Keks, -e  keksz 
die Sitte, -n  szokás 
 
aufladen, lud auf, hat aufgeladen  feltölt 
sich befassen mit (+ Dat.) foglalkozik vmivel 
erwähnen  megemlít 
naschen  nassol 
 
Bedenken äußern  kétségeit fejezi ki 
den Job kosten  az állásába kerül 
 
ausdrücklich  határozott, nyomatékos 
bedenklich  kétes, kérdéses 
fristlos  azonnali hatályú, haladéktalan 
(un)üblich  (nem) szokásos 
 
eine Reihe von  számos, egy sor … 

SEHEN UND HÖREN, KB 36 

das Amt, -̈er  hivatal 
der Geschäftspartner, –  üzleti partner, üzlettárs 
der Kunde, -n  ügyfél, vásárló 
der Lieferant, -en  (be)szállító 
der Vorgesetzte, -n  felettes 

SPRECHEN 2, KB 37 

die Arbeitswelt, -en  a munka világa 
die Landschaft, -en  táj 
der Wandel (Sg.)  változás, átalakulás 
 
jemandem einfallen, fiel ein, ist eingefallen  eszébe jut vmi 
vorbereiten  előkészít 
 
heutzutage  manapság 
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LEKTION 3 LERNWORTSCHATZ 

EINSTIEGSSEITE, KB 39 

das Gerät, -e  készülék 
das Medium, die Medien  média, kommunikációs eszközök 
die Nutzung, -en  használat 
 
benutzen  használ 
nutzen  (fel)használ 

SEHEN UND HÖREN, KB 40 

die Buchhändlerin, -nen  könyvkereskedő (nő) 
die Lesung, -en  felolvasás 
die Neuheit, -en  újdonság 
das Sachbuch, -̈er  szakkönyv 
die Sitzgelegenheit, -en  ülőalkalmatosság 
der Stammkunde, -n  törzsvásárló 
 
animieren zu (+ Dat.) rávesz, késztet vmire 
beurteilen  megítél 
quatschen  cseveg, dumál 
 
angenommen werden  itt: vmilyen fogadtatásra talál 
 
verführerisch  csábító 

SCHREIBEN, KB 41 

die Aufnahme, -n  felvétel 
 die Luftaufnahme, -n  légifelvétel 
der Bildband, -̈e  képeskönyv 
die Leseratte, -n  könyvmoly 
 
anrühren  megérint, hozzáér 
greifen zu, griff zu, hat zu gegriffen  megfog, hozzányúl 
 
jedermanns Sache sein  mindenki ízlésének megfelel 

LESEN 1, KB 42–43 

die Auflage, -n  példányszám 
die Befürchtung, -en  félelem, aggály 
die Branche, -n  szakma, üzletág 
das Geschehen (Sg.)  esemény, történés 
die / der Gleichaltrige, -n  azonos korú (nő/férfi) 
die / der Heranwachsende, -n  fiatalkorú (nő/férfi) 
das Nachrichtenmagazin, -e  hírmagazin 
die Popularität (Sg.)  népszerűség 
die Tagesordnung, -en  napirend 
 an der Tagesordnung sein  napirenden van 
das Vorbild, -er  példakép 
 
ausbauen  kiépít 
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imitieren  utánoz, imitál 
prägen  rányomja a bélyegét, meghatároz 
schätzen  becsül, értékel vmit 
 
Wirkung zeigen  hatást mutat 
 
rückläufig  fordított irányú, csökkenő 
hierzulande  nálunk, ebben az országban 
zunehmend  növekvő 

WORTSCHATZ, KB 44 

der Dokumentarfilm, -e  dokumentumfilm 
der Hintergrund, -̈e  háttér  
der Horrorfilm, -e  horrorfilm 
die Komödie, -n  vígjáték 
die Literaturverfilmung, -en  megfilmesített irodalmi mű 
die / der Prominente, -n  híresség (nő/férfi) 
das Skript, -s/-e  forgatókönyv 
die Vorlage, -n  tervezet  
 
ableiten  levezet 
 
abwechslungsreich  változatos 
authentisch  hiteles, autentikus 
bilderreich  képekben gazdag 
gruselig  hátborzongató, ijesztő 
handlungsarm  cselekményben szegény 
humorvoll  vicces, humoros 
lehrreich  tanulságos 
reißerisch  hatásvadász 
(un)sachlich  (nem) tárgyilagos, tényszerű 
turbulent  zűrzavaros, viharos 
unterhaltsam  szórakoztató 
witzig  vicces 

HÖREN 1, KB 45 

das Filmgenre, -s  filmműfaj 
der Kommentar, -e kommentár, magyarázat 
 
unternehmen, unternahm, hat unternommen  megtesz vmit 
 
einfühlsam  együttérző, megértő 

LESEN 2, KB 46–47 

die Großleinwand, -̈e  szélesvászon 
die Schwäche, -n  gyengeség 
 
sich abheben von (+ Dat.), hob ab, hat abgehoben  kiemelkedik 
anschaffen  beszerez, megszerez 
dahinterstecken  vmi hátterében áll 
starren  bámul 
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verfolgen  követ 
 
bemerkenswert  figyelemre méltó 
großartig  nagyszerű 

HÖREN 2, KB 48 

das Kabel, –  kábel, vezeték 
die Schicht, -en  műszak 
die Verspätung, -en  késés 
 
tauschen  cserél 

SPRECHEN, KB 49 

die Komplexität (Sg.)  összetettség, komplexitás 
die Logik (Sg.)  logika 
die Meldung, -en  hír, közlemény 
die Quelle, -n  forrás 
 
erläutern  megmagyaráz, kifejt 
 
ansprechend  megnyerő, tetszetős 
anspruchsvoll  igényes 
bebildert  illusztrált 
übersichtlich  áttekinthető 
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LEKTION 4 LERNWORTSCHATZ 

EINSTIEGSSEITE, KB 51 

das Bildungswerk, -e  továbbképző központ 
der Bundesfreiwilligendienst, -e  szövetségi önkéntes szolgálat 
 (Bundes)Freiwilligendienst leisten  (szövetségi) önkéntes szolgálatot lát el 
die Einrichtung, -en  létesítmény 

LESEN, KB 52–54 

die Berufsausbildung, -en  szakképzés 
das Berufsleben (Sg.)  szakmai élet 
der Dienstort, -e  szolgálati hely 
der Einstieg, -e  belépés 
die Enttäuschung, -en  csalódás 
die Laufbahn, -en  pályafutás, életpálya 
die Verpflegung, -en  ápolás 
der Zuschuss, -̈e  (anyagi) hozzájárulás/támogatás 
 
sich auszahlen für (+ Akk.) kifizetődik 
sich auskennen, kannte sich aus, kiismeri magát 

hat sich ausgekannt  
entsprechen, entsprach, hat entsprochen  megfelel 
herausfinden, fand heraus, hat herausgefunden  kitalál, rájön vmire 
sich informieren  informálódik 
sich nach etwas umsehen utánanéz 
verkürzen  lerövidít 
verlängern  meghosszabbít 
wahrnehmen  itt: él vmivel 
 
ins Berufsleben einsteigen dolgozni kezd 
in Frage kommen  szóba jön 
in Kontakt kommen  kapcsolatba kerül 
vor einer Entscheidung stehen  döntés előtt áll 
 
betrieblich  vállalati 
gemeinnützig  közhasznú 
kostenfrei  ingyenes 
 
ehe  mielőtt 
sobald  mihelyt 
solange  amíg 

HÖREN, KB 55 

die Aufenthaltserlaubnis, -se  tartózkodási engedély 
die Auszeit, -en  szünet, szabadság 
das Brückenjahr, -e  egy év szünet (középiskola és a felsőoktatási 

tanulmányok között) 
 
begrenzen  korlátoz 
durchatmen  mély lélegzetet vesz; fellélegez 
sich etwas erfüllen  valóra vált 
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sich leisten  megengedhet magának vmit 
sich wenden an (+ Akk.)  fordul, folyamodik vkihez/vmihez 
 
berechtigt sein  jogosult 
jedem selbst überlassen sein  rá van hagyva; az ő döntése 

SCHREIBEN, KB 56–57 

die Bereicherung, -en  gazdagodás 
der Ertrag, -̈e  haszon, nyereség 
das Mitbringsel, –  szuvenír, emléktárgy 
 
beifügen  hozzátesz 
bewerten  értékel 
rechnen mit (+ Dat.) számol vmivel 
zugeben, gab zu, hat zugegeben  bevall 
 
eine Erfahrung nicht missen wollen  nem akar kihagyni egy tapasztalatot 
 
lohnend  kifizetődő, érdemes 
einfühlsam  együttérző, megértő 

SPRECHEN, KB 58–59 

die Berufsorientierung (Sg.) pályaorientáció 
 die Berufsorientierungsmesse, -n  pályaorientációs vásár / kiállítás 
der Notendurchschnitt, -e  tanulmányi átlag 
der Leistungsdruck (Sg.)  teljesítménykényszer 
die Vorliebe, -n  érdeklődés, vonzódás 
der Werkstudent, -en  gyakornok 
 
jemandem absagen  visszautasít, lemond vkinek vmit  
jemandem zusagen  megígér vmit; (meghívást) elfogad 
 
geeignet sein für (+ Akk.) megfelelő vmire 
infrage kommen für, kam, ist gekommen  szóba jön 

WORTSCHATZ, KB 60 

ausnahmsweise  kivételesen 
dummerweise  bosszantó / ostoba módon 
erfreulicherweise  örömteli módon 
erstaunlicherweise  meglepő / különös módon 
normalerweise  normális esetben 
probeweise  próbaképp 
sinnvollerweise  értelmes módon 
stellenweise  helyenként, néhol 
überraschenderweise  meglepő módon 
vergleichsweise  összehasonításképp 
verständlicherweise  érthető módon 

SEHEN UND HÖREN, KB 61 

das Erfolgsmodell, -e  sikermodell 
 
eigene Ideen einbringen saját ötleteket beterjeszt  
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LEKTION 5 LERNWORTSCHATZ 

EINSTIEGSSEITE, KB 63 

die Fotomontage, -n  fényképmontázs 
das Hilfsmittel, –  segédeszköz 
die Kampagne, -n  kampány 
das Styling, -s  stílus-/arculattervezés 
 
wirken  hat 

LESEN 1, KB 64–65 

die Ausgabe, -n  kiadás 
die Ausschreibung, -en  pályázat, kiírás 
der Aspekt, -e  szemszög, nézőpont 
die Klamotten (Pl.)  ruha(darab), cucc 
der Laufsteg, -e  kifutó 
der Makel, –  hiba, hiányosság 
das Model, -s  modell 
der Wettbewerb, -e  verseny 
 
sich beschränken auf (+ Akk.)  szorítkozik, korlátozódik vmire 
durchblättern  átlapoz 
irritieren  zavar, irritál 
sein lassen, ließ sein, hat sein gelassen  abbahagy, nem erőltet tovább  
staunen über (+ Akk.)  csodálkozik vmin 
stylen  (meg)tervez 
vorführen  bemutat 
vorschreiben, schrieb vor, hat vorgeschrieben  előír, megszab 
verzichten auf (+ Akk.)  lemond vmiről 
zustimmen  helyesel 
 
attraktiv  attraktív 
selbstbewusst  öntudatos 
vielseitig  sokoldalú 

HÖREN, KB 66–67 

die Entdeckung, -en  felfedezés 
die Mentalität, -en  mentalitás 
das Schönheitsideal, -e  szépségideál 
 
betreffen, betraf, hat betroffen  érint vkit vmi 
 
entdeckt werden  felfedezik 
neidisch sein  féltékeny 
riskant sein  veszélyes, rizikós 
stammen aus (+ Dat.) származik vhonnan 
 
souverän  önálló, szuverén 
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SPRECHEN, KB 68 

die Augenbraue, -n  szemöldök 
die Äußerlichkeit, -en  külsőség 
die Garderobe, -n  ruhatár, gardrób 
die Körperbehaarung (Sg.)  testszőrzet 
die Kosmetikerin, -nen  kozmetikusnő 
die Wimper, -n  szempilla 
 
abraten, riet ab, hat abgeraten  nem tanácsol / ajánl 
sich engagieren für (+ Akk.)  elkötelezi magát, kiáll vmi mellett 
färben  színez 
lackieren  lakkoz 
plädieren für (+ Akk.)  érvel vmi mellett 
übertreiben, übertrieb, hat übertrieben  túloz 
 
effektiv  hatásos 

WORTSCHATZ, KB 69 

die Lücke, -n  rés, hézag 
 
kein Auge zu tun, tat zu, hat zugetan  le sem hunyja a szemét 
jemandem die Augen öffnen  felnyitja vki szemét 
beide Augen zudrücken  nem vesz róla tudomást 
auf eigenen Füßen stehen, stand, hat gestanden  megáll a saját lábán 
auf großem Fuß leben  nagy lábon él 
kalte Füße bekommen, bekam, hat bekommen  inába száll a bátorsága 
etwas hängt einem zum Hals heraus, torkig van vmivel 

hing, hat gehangen  
jemandem um den Hals fallen, fiel, ist gefallen  nyakába ugrik 
etwas in die Hand nehmen, nahm, hat genommen  kézbe vesz vmit, intézkedik 
zwei linke Hände haben  kétbalkezes 
in festen Händen sein  stabil párkapcsolatban él 
den Kopf verlieren, verlor, hat verloren  elveszíti a fejét 
sich etwas durch den Kopf gehen lassen, töri a fejét, átgondol / megfontol vmit 

ließ, hat gelassen  
eine starke Schulter zum Anlehnen brauchen  támaszra / segítségre van szüksége 
etwas auf die leichte Schulter nehmen, nahm, félvállról vesz vmit 

hat genommen  
 
von Kopf bis Fuß  tetőtől talpig 
Hals über Kopf  hanyatt-homlok 

LESEN 2, KB 70–71 

die Beweglichkeit (Sg.)  mozgékonyság 
die Fitness (Sg.)  fitnesz 
das Gelenk, -e  ízület 
das Gleichgewicht (Sg.)  egyensúly 
die Haltung, -en  tartás 
die Kondition (Sg.)  kondíció, erőnlét 
die Koordination (Sg.)  koordináció 
der Muskel, -n  izom 
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berühren  megérint 
kratzen  (meg)vakar 
kreisen  köröz 
rutschen  csúszik 
verschränken  keresztbe tesz 
sich vorbeugen  előrehajol 
 
jemandem liegt etwas (nicht), lag, hat gelegen  megfelel / (nem) tetszik vkinek 
 
gelenkig  hajlékony, mozgékony 
sanft  szelíd, enyhe 
 
etwas Ausgefallenes  valami különös / szokatlan 

SCHREIBEN, KB 72 

der Inserent, -en  hirdető 
das Niveau, -s  színvonal 
 
eingehen auf (+ Akk.), ging ein, ist eingegangen  foglalkozik vmivel, kifejt 

SEHEN UND HÖREN, KB 73 

der Eignungstest, -s  alkalmassági vizsga 
die Sportart, -en  sportág 
das Sportereignis, -se  sportesemény 
  



Sicher! aktuell B2.1 | Glossar Deutsch-Ungarisch | 978–3–19–601207–1 | © 2021 Hueber Verlag 15 

LEKTION 6 LERNWORTSCHATZ 

EINSTIEGSSEITE, KB 75 

das Fortbewegungsmittel, –  közlekedési eszköz 
die Galerie, -n  galéria 
 
kulinarisch  gasztronómiával kapcsolatos, kulináris 

HÖREN, KB 76–77 

das Abenteuer, –  kaland 
der Benutzer, –  felhasználó 
das Hilfsmittel, –  segédeszköz 
die Informatik (Sg.)  számítástechnika, informatika 
der Orientierungssinn (Sg.)  tájékozódási képesség 
das Start-Up-Unternehmen, –  start-up vállalkozás 
 
programmieren  programoz 
 
digital  digitális 
erforderlich  szükséges 
lokal  helyi 

LESEN 1, KB 78–79 

die Abschlussfahrt, -en  búcsú-út, vmit lezáró út 
der Genießer, – vmi élvezője 
der Liebhaber, –  itt: vminek a kedvelője 
der Rabatt, -e  árengedmény 
die Umgebung, -en  környezet 
die Vielzahl (Sg.)  sokaság 
 
beenden  befejez  
 
begeistert sein von (+ Dat.) lelkesedik vmiért 
bekannt sein für (+ Akk.) ismert 
beliebt sein bei (+ Dat.) kedvelt 
berühmt sein für (+ Akk.) híres vmiről 
stolz sein auf (+ Akk.)  büszke vmire 
überrascht sein über (+ Akk.)  csodálkozik, meglepődik vmin 
zufrieden sein mit (+ Dat.) elégedett vmivel 
 
charakteristisch  jellegzetes 
familienfreundlich  családbarát 
herausragend  kiemelkedő 
idyllisch  idilli 
legendär  legendás 
mittelalterlich  középkori 
populär  népszerű 
traditionell  hagyományos 
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SCHREIBEN, KB 80–81 

die Infrastruktur, -en  infrastruktúra 
die Spalte, -n  oszlop 
 
landeskundlich  országismereti 

LESEN 2, KB 82–83 

der Ausflügler, –  kiránduló 
die Fassade, -n  homlokzat 
die Hauptverkehrsader, -n  fő közlekedési ér 
die Kutsche, -n  kocsi 
das Stadtgebiet (Sg.)  városi területe 
der Stadtrand, -̈er  város széle 
die Tagesstätte, -n  napközi otthon 
das Umweltministerium, -ien  Környezetvédelmi Minisztérium 
die Zunahme, -n  növekedés 
 
auffrischen  felfrissít 
(sich) austauschen  eszmecserét folytat, beszélget 
sanieren  felújít 
tauschen  cserél 
sich wandeln  változik 
wimmeln von (+ Dat.) hemzseg 
 
eindrucksvoll  hatásos 
einspurig  egysávos 
einzigartig  egyedüli, páratlan 
gebürtig  született 
gutbürgerlich  jó polgári 
heruntergekommen  lepusztult 
mehrspurig  többsávos 

WORTSCHATZ, KB 84–85 

die Einkaufspassage, -n  bevásárlóutca 
der Imbissstand, -̈e  falatozó 
das Nahverkehrssystem, -e  helyközi közlekedési hálózat 
das Stadttor, -e  városkapu 
die Versorgung (Sg.)  ellátás 
das Verwaltungsgebiet, -e  közigazgatási terület 
die Wasserleitung, -en  vízvezeték 
 
erschließen, erschloss, hat erschlossen  feltár, kikövetkeztet 
versorgen  ellát vmivel 
voraussagen  megjósol 
 
bedeckt sein mit (+ Dat.)  bevan borítva 
 
detailliert  részletes 
entsprechend  megfelelő 
schadhaft  káros 
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SPRECHEN, KB 86 

die Bedenken (Pl.)  kétely, aggály 
die Einigung (Sg.)  megegyezés 
 
sich einigen  megegyezik 
entkräften  itt: eloszlat (kételyt) 

SEHEN UND HÖREN, KB 87 

die Einstellung, -en  viszonyulás vmihez, beállítottság 
die Leidenschaft, -en  szenvedély 
die Welle, -n  hullám 
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